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Surnames of the Rivne Region with the Suffix -s'k- Within the Context  
of Germanic-Slavic Linguistic Development 

ABSTRACT: The article is devoted to the study of surnames of the Rivne region with the suffix -s'k- within the context 
of Germanic-Slavic linguistic development. It is noted that the suffix of relative adjectives -s'k- has ancient Indo- 
European origins, most probably migrated to the Proto-Slavic language from Germanic languages. Proper personal 
names with this suffix and its variants are known from the Rus' chronicles, and during the course of social evolution 
they actively spread within the territory of the Rivne region and the locally adjacent Slavic lands of Ukraine, Poland and 
Belarus. Most regional surnames are specific from the point of view of motivational semantics and the word-forming 
system of the Ukrainian language, formed in a lexical-semantic way from words of appellative vocabulary, primarily 
from toponymic adjectives, some of them are morphological derivatives from various forms of personal names, 
nicknames (from anthroponymic and from appellative), surnames modelled on toponymic proper personal names.  
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Вступні зауваги 

Історична антропоніміка покликана з’ясувати семантичну суть власних 
особових назв, мотиви й особливості іменування, регіональні притаманності. 
Результативність досліджень національних чи територіальних прізвищевих сис-
тем зростає, якщо їх здійснювати з урахуванням діахронічного лінгвістичного 
розвитку та міжмовних зв’язків, порівнянь і зіставлень. Системний науковий 
підхід, побудований на германських витоках, польській антропонімній автентиці 
і подальшому поширенню її на слов’янських теренах, може бути застосований до 
вивчення прізвищ Рівненщини (Рівненської області України) із суфіксом -ськ-. 
Особливість території дослідження полягає в осідлості населення, збереженні 
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в його мовному вжитку давньої регіональної слов’янської архаїки, а також 
в ареальній близькості, співжитті в одних суспільно-історичних державних 
об’єднаннях та міжмовних польських і білоруських впливах. 

Актуальність тематики розвідки викликана потребою вивчення регіональ-
них прізвищ із суфіксом -ськ- як складової частини національної і слов’янської 
прізвищевих систем. Стаття вкладається в парадигму сучасних антропонімічних, 
зокрема українсько-польських досліджень. 

Науковою основою стали праці з праслов’янського мовознавства Карла Бруг-
мана і Бертольда Дельбрюка1, Антуана Мейє2, Францішека Славського3, пол-
ьської анропонімії Леонарди Дацевич4, Зофії Ковалік-Калети5, Марціна Койде-
ра6, Ірени Митнік7, Катажини Сковронек (ред.) та ін.8, Павела Смочинського9, 
Ванди Шуловської10, українських вчених Лукії Лукіянівни Гумецької11, Алли 
Петрівни Коваль12, Олександра Савича Мельничука (ред.) та ін.13, Світлани Ми-
колаївни Пахомової14, Юліана Костянтиновича Редька15, Оксани Миколаївни 
Ющишиної16 та ін. 

Мета статті – дослідити прізвища Рівненщини із суфіксом -ськ- у контексті 
германо-слов’янського мовного розвитку. У ході реалізації мети потрібно вико-
нати такі завдання: дослідити (уточнити) генезу, функції, словотворчі особли-
вості і поширеність форманта -ськ- < -ьск- та його варіантів у слов’янському 

1 K. Brugmann, B. Delbrück, Grundriss der vergleichenden Grammatik der indogermanischen Spra-
chen, vol. 2, pt. 1, Strassburg 1906. 

2 А. Мейе, Общеславянский язык, Москва 2001. 
3 Słownik prasłowiański, red. F. Sławski, t. І, Wrocław 1974. 
4 L. Dacewicz, Historia nazwisk na kresach północno-wschodnich Rzeczpospolitej (XVI-XVIII w.), 

Białystok 2014. 
5 Z. Kowalik-Kaleta, Historia nazwisk Polskich na tle społecznym i obyczajowym (XII-XV wiek), t. 1, 

Warszawa 2007. 
6 M. Kojder, Antroponimia historyczna wiernych chełmskiej diecezji grecko unickiej (1662-1810), 

Lublin 2019. 
7 I. Mytnik, Imiennictwo ziemi chełmskiej w ХVІ-ХVІІ wieku, Warszawa, Lublin 2019. 
8 Nazwiska w Polsce, [w:] https://nazwiska.ijppan.pl/? (17.08.2025). 
9 P. Smoczyński, Słowiańskie nazwiska patronimiczne, „Z polskich studiów slawistycznych. Języko-

znawstwo” 1968, Ser. 3, s. 245-256. 
10 W. Szulowska, Antroponimia warszawian w ХVІІ wieku, „Annales Universitatis Paedagogicae 

Cracoviensis. Studia Linguistica” 2010, № 5, s. 243-252. 
11 Л. Л. Гумецька, Нарис словотворчої системи української актової мови ХІV-ХV ст., Київ 

1958. 
12 А. П. Коваль, Життя і пригоди імен, Київ 1998. 
13 Вступ до порівняльно-історичного вивчення слов'янських мов, ред. О. С. Мельничук, Київ 

1966. 
14 С. М. Пахомова, Еволюція антропонімних формул у слов’янських мовах, Ужгород 2012. 
15 Ю. К. Редько, Сучасні українські прізвища, Київ 1966. 
16 О. М. Ющишина, Прізвищеві назви і прізвища Центральної Хмельниччини ХVІІ-ХХІ ст.: дис. 

… канд. філол. наук, Вінниця 2019. 
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й українському мовному просторі, спроєктувати зазначене на еволюцію розвитку 
системи прізвищ Рівненщини із суфіксом -ськ-. Об’єктом дослідження висту-
пають прізвища із суфіксом -ськ- < -ьск- та його варіантами в контексті германо- 
слов’янського мовного розвитку, предметом дослідження – відповідно, пріз-
вища Рівненщини із суфіксом -ськ-. 

Прикладним матеріалом дослідження послужили антропоніми, вилучені 
з літописних та архівних джерел, наукових та краєзнавчих праць, зокрема 
місцевого краєзнавця Ярослава Остаповича Пури17, відомостей інтернет-мережі. 

Методологія дослідження базується на дедуктивній практиці наукового піз-
нання від загального до конкретного, синергетичному поєднанні методів: описо-
вого, узагальнення і систематизації, порівняльно-історичного, лінгвістичного 
аналізу. 

Генеза і функції морфологічного форманта -ськ- 

Витоки продуктивного прикметникового українського суфікса -ськ- (-зьк-, 
-цьк-) сягають індоєвропейської і праслов’янської давнини. Поєднання короткого 
індоєвропейського суфіксального елемента -k- з попереднім s-, зазначає 
французький лінгвіст А. Мейє, призводить до утворення нових морфем, на-
йбільш значимими з яких є -ьskъ та -*isko, *-išče (старослов’янське -ište). Перша 
з них служить для утворення прикметників, похідних від іменників (женьскъ, 
дѣтьскъ, небесьскъ) і від назв місцевостей (наӡаретьскъ ʽз Назаретаʼ), друга – 
для позначення знаряддя, яким щось роблять, і особливо місця, де що-небудь 
роблять (пор. польське toporzysko, церковнослов’янське топорище (toporište) від 
топоръ; польське ognisko, але сербохорватське òгњӣште ʽвогнищеʼ від огнь)18. 
Проте генеза зазначених афіксів і особливо факт появи у слов’янській лексиці не 
є цілком зрозумілими і вимагають певних пояснень. Для прикладу, польський 
славіст Ф. Славський розглядає праслов’янські суфікси -ьskъ(о), -isko, -išče в од-
ній тематичній групі. Дослідник вважає, що прикметниковий праслов’янський 
наросток -ьskъ може бути успадкованим від індоєвропейського -ĭsko- (пор.: babь-
sko, babisko, babišče < baba ʽжінкаʼ), а суфікси  -isko, -išče (із сумнівною, на думку 
дослідника, генезою), що характерні для західнослов’янського мовного простору 
та трапляються також в українській і білоруській мовах, використовуються для 
творення загальних назв аугментативної семантики від іменників, напр.: boltišče, 
boltisko < bolto ʽболото, багноʼ; toporišče, toporisko < toporъ ʽсокираʼ), або дієслів 
з основами на -i- типу: lovi-šče, lovi-sko < lovъ : lovi-ti ʽловитиʼ; loži-šče, loži-sko < 
lože : loži-ti ʽкласти, змушувати щось лежатиʼ19. Наведені приклади формують 
розуміння того, що суфікси -isko, -išče виникли внаслідок структурного перероз-

17 Я. О. Пура, Сучасні прізвища Рівненщини, ч. І, ІV-V, Рівне 1984-1990; Я. О. Пура, Край наш 
у назвах, ч. 2-4, Рівне, 1994-2002. 

18 А. Мейе, Общеславянский язык, с. 292-293. 
19 Słownik prasłowiański…, t. І, s. 95-96. 
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поділу у віддієслівних утвореннях, при якому кінцеве діслівне -i- перейшло до 
складу суфікса, сполучившись, відповідно, з морфологічними елементами -sko, 
-šče. Схожі пояснення щодо продуктивних німецьких форм -isko, -iska- здійснили 
відомі фахівці в галузі порівняльно-історичного мовознавства та індоєвропеїсти-
ки К. Бруґман і Б. Дельбрюк за результатами опрацювання великого прикладного 
лексичного матеріалу германських, балтійських та слов’янських мов. Мовознавці 
зазначають, що існує низка класів іменників, які закінчуються на -sko з безпо-
середньо попереднім форматичним голосним. Найпоширеніші з них є ті, що 
закінчуються на -isko-. Продуктивна форма прикметника на -iska- в німецькій 
мові позначає тип, приналежність, походження та утворює прикметники від назв 
народів і країн, напр. давньоверхньонімецькі назви: mennisc ʽлюдськийʼ, irdisc 
ʽземнийʼ, kindisk ʽдитячийʼ, burdisc ʽміськийʼ, spanisc ʽіспанськийʼ. К. Бруґман 
і Б. Дельбрюк звертають увагу на схожість німецького суфікса -iska-, литовського 
-iszka- і старослов’янського -ьskо-, пор.: нім. rōmisc, rūmisc ʽримськийʼ, лит. lë-
tùviszkas ʽлитовськийʼ, ст.-слов. rumьskъ, rimьskъ ʽримськийʼ20. Наявність за-
значених відповідників дозволила А. Мейє припустити можливість запозичення 
слов’янського суфікса -ьskъ із германських мов21. Авторський колектив під ке-
рівництвом О. С. Мельничука (ред.) виводить аналізовані суфікси від складного 
форманта *-ĭsk-, «що виник на базі суфікса *-ko- при іменах з основами на -s-» 
і розглядає їх на просторі слов’яно-балто-германської мовної спільності22. По-
чатковим призначенням суфікса *-ĭsk-, припускають дослідники, було творення 
прикметників від назв місцевостей за ознаками приналежності і походження, яке 
згодом поширилося на інші імена і набуло більш загального присвійно-групового 
значення – «властивий, належний кому-небудь, чому-небудь, що виражено осно-
вою». Пор. деякі сучасні слов’янські лексеми: болгарське учителски, польське 
lekarski, словацьке morský, словенське zimski, umski, українське людський, 
гірський, чеське novinářský23. 

Первинним призначенням суфікса -ськ- < -ьск- було творення загальних назв 
на позначення осіб у формі відносно-присвійних прикметників від іменників за 
географічними, етнонімічними чи осадницько-поселенськими ознаками, а також 
від інших іменників, пов’язаних із певними особами, апелятивів тощо. Вторинна, 
на наш погляд, більш суспільно значима, функція морфологічного форманта 
полягає у творенні власних особових назв та обслуговуванні основних антро-
понімних форм іменування конкретних людей. Реалізується вона протягом сус-
пільної еволюції двома шляхами. Перший із них полягає в лексико-семан-
тичному переосмисленні вже функціонуючих загальних суфіксальних утворень 
у ролі власних особових назв, тобто їх безпосередня антропонімізація. Другий – 
це морфологічна деривація антропонімних основ, зокрема, імен (Абрамський, 

20 K. Brugmann, B. Delbrück, Grundriss…, vol. 2, pt. 1, S. 501-502. 
21 А. Мейе, Общеславянский язык, с. 292. 
22 Вступ до порівняльно-історичного…, с. 177. 
23 Там само, с. 189. 
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Адамський), індивідуальних прізвиськ (Довганьський, Красенський), родових 
прізвищ (Заславський, Степанський), прізвищевих назв та прізвищ. В антро-
понімах утворених лексико-семантичним способом може відбиватися як суб’єк-
тивно-оцінне відношення іменуючого до іменованого (нейтральне, позитивне, 
негативне), так і відносно-присвійне відношення групової або колективної на-
лежності (Волинський – житель Волині, Громадський < член громади), у морфо-
логічних утвореннях яскравіше і своєрідно передається патронімно-посесивна 
залежність типу «молодший < старший» (Воронський < син Ворони, Іванський 
< син Івана, Заславський < з роду Заславських). 

Лінгвістичний розвиток українського суфікса -ськ- < -ьск-, окрім семан-
тичного розширення, супроводжується низкою морфологічних і фонетичних 
словотвірних змін на межі твірної основи загальної особової назви і дериваційної 
морфеми. Так, зокрема, кінцевий приголосний вихідного іменника часто по-
м’якшується, асимілюється і зливається з с суфікса, утворюючи такі його варіан-
ти як: -зьк- (Острог ‒ острозький, Кавказ – кавказький), -цьк- (козак – козацький, 
Корець ‒ корецький). Важливо відмітити також продуктивну роль основного 
суфікса -ськ- і його різновидів у творенні складних морфем і, відповідно, роз-
ширення спектру потенційних структурних форм власних особових назв та 
можливостей розповсюдження твірних непохідних лексем, напр.: -ан-ськ-, -ов- 
ськ- (мікротопонім Береза24 – прізвища Березанський25 і Березовський26), -ен-ськ- 
(Ровно – Ровенський27), -ин-ськ- (ойконім Дуби, мікротопонім Дубинський Згіщ28, 
прізвище Дубинський29). 

Функціональне навантаження давнього суфікса -ськ- < -ьск- не обмежується 
творенням первинних або основних загальних і власних назв осіб та творенням 
складних морфем, що забезпечують їх деривацію та поширення, структурні зміни 
тощо, але й реалізує своє основне суспільне призначення – моделювання про-
цесів життєдіяльності за допомогою антропонімних засобів – через номінативно- 
ідентифікаційну (мотивоване іменування) і соціальну (широке використання 
модного, «шляхетного», статусного наймення) функції. 

Ареал поширення утворених прізвищ 

Практика використання уточнюючих ідентифікаційних компонентів до особо-
вого імені із суфіксом -ськ- < -ьск- характерна для історичної та сучасної Рів-
ненщини і може бути використана в якості моделі динамічних українських 

24 С. В. Шийка, Словник мікротопонімів та мікрогідронімів Ровенщини, Тернопіль 2016, с. 26. 
25 Усі аналізовані в статті антропоніми подано в графіці тих писемних джерел, із яких їх 

вилучено; в дужках зазначено рік фіксації історичних назв. 
26 Телефонний довідник України. За алфавітом. Рівне, [в:] https://spravka109.net/ua/ukraine>Рівне 
27 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 241. 
28 С. В. Шийка, Словник мікротопонімів…, с. 180. 
29 Реабілітовані історією. Рівненська область / редкол., А. А. Жив’юк (відп. секр.), кн. 4,  Рівне 

2014, с. 395. 
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і слов’янських антропонімних змін. Вказівки на топонімічну відносність пере-
дають уже описові конструкції руських літописів, напр.: (1183) Глѣба Гюрговича 
кн҃зѧ Доубровицьского30; (1292) Степаньскии кнѧзь Иванъ сн҃ь Глѣбовъ31 і дволек-
семні антропонімні формули: (1150) Мьстислава Дюргевича посадиша 
в Пересопници, (1211) Мьстиславъ Пересопницкъıи32, (1224) на Андрея и на 
Ольксандра Дубровьцьскаго (Олександра Дубровичскаго)33. Ономастичні дже-
рела фіксують регіональні суфіксальні особові назви цього типу протягом 
кожного з наступних століть, зокрема: (1385) чюрило бродовьский34, (1464) пан 
Михно Пирѧтинский35, (1569) Янъ-Монтолтъ Коблинский зъ Коблина36, (1624) 
пана Ивана Корытенского37, (1797) князя Й. Чарторийського, (1897) Є. Ма-
линський, (1903) Є. Рачинський38. 

Давні антропонімізовані відтопонімні відносні прикметники згодом часто ста-
вали родовими прізвищами. У мові української народності ХІV-ХV ст., ствер-
джує Л. Л. Гумецька, завершується «процес переходу відносно-присвійних прик-
метників на -ьский, -цкий до категорії іменників-прізвищ», які з ХVІ ст. набували 
шляхетного статусу39. Використання антропонімів із суфіксом -ський/-цький та 
розширеними варіантами в іменуваннях українського привілейованого прошарку 
(князі та шляхта) в Х-ХVІІІ ст. проаналізовано у монографії І. Митнік і С. Па-
хомової. Автори трактують такі власні особові назви як «відтопонімні озна-
чення» ‒ додатковий до імені компонент, що «позначає людину за географічною 
або етнічною ознакою, за місцем походження, за назвою землеволодіння, маєтку, 
місцевості, в якій проживає чи з якої прибула особа» і дає відповідь на запитання 
звідки?, де?40. Як типовий компонент в іменуванні князів ад’єктивне відтопонім-
не означення за назвою землеволодіння з’являється з ХІІ ст., в іменуваннях 
шляхти – на два століття пізніше. У ХV-ХVІІІ ст. синтетичні утворення на 

30 Полное собрание русских летописей. Т. 2: Ипатьевская летопись, Санкт-Петербургъ 1908, 
с. 433. 

31 Полное собрание русских летописей. Т. 2: Ипатьевская летопись, Санкт-Петербургъ 1908, 
с. 638. 

32 Там само, с. 279, 499. 
33 Полное собрание русских летописей. Т. 3: ІV. Новгородские летописи, Санкт-Петербург 1841, 

с. 40. 
34 Грамоти ХІV ст., упоряд. М. М. Пещак, Київ 1974, с. 64. 
35 О. Цинкаловський, Стара Волинь і Волинське Полісся, т. 2, Вінніпег 1986, с. 57. 
36 Архив Юго-западной России, издаваемый Временной комиссией для разбора древних актов, 

т. І, ч. 2, Киев, 1861, с. 7. 
37 Архив Юго-западной России, издаваемый Временной комиссией для разбора древних актов, 

т. І, ч. 6, Киев, 1876, с. 447. 
38 Історія міст і сіл Української РСР. Ровенська область / редкол.; А. В. Мʼяловицький (голова 

редкол.),  Київ 1973, с. 21, 230, 345. 
39 Л. Л. Гумецька, Нарис…, с. 24-25. 
40 І. Митнік, С. Пахомова, Антропонімікон українського привілейованого прошарку Х-ХVІІІ ст., 

Warszawa, Siedlce 2024, с. 133-134. 
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-ський/-цький, зазначають дослідники, становили модель, на яку сперта була 
ідентифікація цілого привілейованого стану: у ХV ст. серед князів вони складали 
53% усіх прізвищевих назв, серед шляхти – 39,6%, у наступних трьох століттях 
відповідно: 55% і 66,2%, 74% і 73,3%, 54,5% і 79%41. Проте, ознаки соціального 
і лінгвістичного демократизму українського суспільства дозволяють ствер-
джувати, що «в Україні прізвища на -ськ(ий) не були соціально закріплені, тому 
їх носіями могли були представники різних верств населення»42. 

Прізвищетворча продуктивність морфологічного форманта -ськ- < -ьск- зрос-
тає і стабілізується з юридичною кодифікацією власних особових назв. Сучасні 
прикметникові прізвища із суфіксами -ськ-, -цьк-, -зьк-, за підрахунками 
Ю. К. Редька, становлять третій основний словотворчий тип українських прізвищ 
і значно поширені на всій території держави, зокрема, їх відсоткове значення 
в Миколаївській області становить 31%, в Тернопільській – 18,3%, в Одеській – 
16,3%43. В актуальній дослідній вибірці сучасних прізвищ Рівненської області 
утворення з цими суфіксами становлять 13% (за даними телефонного довідника 
в обласному центрі ‒ 7,6%) від загальної кількості, в т. ч. на -ськ-ий ‒ близько 
10% (в обласному центрі ‒ 5,6%), на -цьк-ий ‒ 3% (в. м. Рівне ‒ 2%), особові назви 
на -зьк-ий практично не фіксуються (пор. у сусідній Центральній Хмельниччині 
утворення на -ськ-ий, -цьк-ий, -зьк-ий становлять 6,5%44, на півдні Волині 
прізвища на -ськ-ий ‒ 12,07%45). 

Прізвища з рефлексами суфікса -ьск- широко поширені на слов’янських 
землях дотичних або близьких до території дослідження, зокрема у Польщі і Бі-
лорусі. Українська мовознавиця А. П. Коваль відносить прізвища на -ський до 
найдавнішого типу польських прізвищ, що утворювалися від географічних назв: 
Ян Потоцькмй (Ян з Потоку), Марія Конопницька (с. Конопів), Станіслав Ба-
рановський (м. Баранів) та ін.46. Польська дослідниця З. Ковалік-Калета зазначає, 
що прізвища, пов’язані з місцем проживання із суфіксом -ski вказують на по-
ходження людини або володіння нею певним помістям і використовуються 
в іменуваннях шляхти з ХІІІ ст. (пор., зокрема: (1260) Myszkowski (географічні 
назви Myszkowo, Myszkowice, Myszków), (1298) Prusinowski (Prusinowo, Prusino-
wice), (1315) Czciborski, Ciborski (Czciborze), (1395) Barzynski (Barzyno, Barzyni-
no), (1464) Bagieński (Bagno), (1475) Bidziński (Bidziny)47). Ці іменування є типо-

41 Там само, с. 134, 153. 
42 О. М. Ющишина, Прізвищеві назви…, с. 153. 
43 Ю. К. Редько, Сучасні українські…, с. 198. 
44 О. М. Ющишина, Прізвищеві назви…, с. 151. 
45 Л. О. Лісова, Антропонімія півдня Волинської області: автореф. дис… канд. філол наук, 

Луцьк 2014, с. 11. 
46 А. П. Коваль, Життя…, с. 177. 
47 Z. Kowalik-Kaleta, L. Dacewicz, B. Raszewska-Żurek, Słownik najstarszych nazwisk polskich 

pochodzenie językowe nazwisk omówionych w „Historii nazwisk polskich”, t. І, Warszawa 2007, s. 10, 
12, 14, 30, 101, 127. 
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вими прізвищевими назвами польської шляхти. У ХІV-ХV ст. шляхта викорис-
товувала 89,3% антропонімів із суфіксом -ski (найбільше з них на Великопольщи-
ні, зокрема, у ХІV ст. 1094 онімні одиниці, у ХV ст. – 1830). Тільки згодом, 
у кінці ХV ст. вони набули типовості в іменуванні міщан48. Відома фахівчиня 
в галузі історичної антропоніміки та славістики С. М. Пахомова відзначає дина-
міку зростання продуктивності і розширення ареалу використання антропонімної 
формули особове ім’я + відтопонімне означення у формі відносного прикметни-
ка із суфіксом -ski/-cki на території Польщі з другої половини ХІV ст. Із ХV ст., за 
твердженням ученої, ця формула стає найпродуктивнішим способом ідентифіка-
ції поляків49. 

Використання відтопонімних антропонімів на -ski/-cki було характерним яви-
щем для східних територій Речі Посполитої. У називній системі Хелмської землі 
ХVІ-ХVІІ ст., як зауважує  І. Митнік, додаткові компоненти до особового імені із 
суфіксами -ski/-cki (-s′kyj/-c′kyj) і їх розширеними варіантами виступали домі-
нуючим засобом ідентифікації особи50. Серед іменувань польської шляхти 
в ХVІ ст. вони становили 55%, у ХVІІ ст. ‒ 83% (напр.: (1586) Ambrosius Czar-
neczki, (1604) Wawrziniec Łabędzki z Łabędzi, Stanisław Łopacki, (1649) Stanisław 
Łącki)51, української дещо менше – відповідно 54% і 63% (напр.: (1570) Andrzej 
Hański, (1593) Mikołaj Uhrowiecki, (1652) Ioannes Lipski Oleksyc)52. Показники 
використання таких назв серед польських міщан і селян були меншими: у ХVІ ст. 
відповідно 21,3% і 7,4%, у ХVІІ ст. – 35% і 20% (серед українських міщан і селян 
у ХVІ ст. 5,6% і 2,3%, у ХVІІ ст. – 5,8% і 1%)53. Прізвищеві назви на -ski/-cki були 
популярними також серед панівного класу та жителів міст і сіл північно-східного 
прикордоння Речі Посполитої у ХVІ-ХVІІІ ст. (у ХVІІІ ст. подекуди сягали по-
ловини від загальної кількості назв; статистичні дані і приклади прізвищевих 
назв наведено в дослідженні Л. Дацевич54). За даними М. Койдера, серед 
іменувань вірних Хелмської греко-уніатської єпархії (1662-1810  рр.) відтопонім-
ні чоловічі прізвища, переважна більшість з яких була утворена за допомогою 
суфікса -ski/-cki, складали третю за кількістю назв групу (16,6%)55. 

Варто зауважити, що починаючи із середньовічного періоду постіменні ком-
поненти антропонімного складу набували привілейованого шляхетного 
характеру, творилися за кращими усталеними звичаєвими традиціями (в т. ч. 

48 Z. Kowalik-Kaleta, Historia nazwisk…, s. 40-44. 
49 С. М. Пахомова, Еволюція…, с. 262. 
50 I. Mytnik, Imiennictwo…, s. 142. 
51 Там само, s. 143. 
52 I. Mytnik, Imiennictwo…, s. 142. 
53 Там само, s. 158-159. 
54 L. Dacewicz, Historia nazwisk…, s. 109-131. 
55 M. Kojder, Antroponimia historyczna…, s. 164-167; M. Kojder, The Historical Anthroponymy of the 

Ruthenian Population Living in the Historical Territories of the Eastern Lublin Region (On the Material of 
Registers of Parishes in the Former Greek-Uniate Diocese of Chełm), „Teka Komisji Polsko-Ukraińskich 
Związków Kulturowych” 2020, s. 53. 
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структурними за допомогою складних суфіксів), були загальновживаними і в юри-
дичному плані виконували роль прізвищ. Однак, як зазначає польська дослідниця 
В. Шуловська, вони не відповідали всім характеристикам сучасного прізвища: ще 
не були незмінними, могли піддаватися модифікації та не були повністю спадко-
вими56. М. Койдер тлумачить такі назви як прізвища звичаєві57. За Михайлом 
Лукичем Худашем, їх краще називати прізвищевими назвами ‒ іменуваннями 
людини назвою типу «прізвища» до юридичної кодифікації власних особових 
назв58. Більшість із таких прізвищевих назв походила від географічних назв, 
проте, з’являлися і відантропонімні та відапелятивні утворення. Серед пріз-
вищевих назв жителів Варшави ХVІІ ст. засвідчені, зокрема, антропоніми моти-
вовані іменами (Dawidycki, Grelowski, Łucki, Witulski) і прізвиськами (в т. ч. 
відапелятивними, напр: Dranicki (від особової назви Dranica : апелятив dranica 
‘різновид дерев’яної черепиці’), Wodzicki (від особової назви Woda : апелятив 
wodzić або woda)59. Пор. також ймовірно відпрізвищеві утворення північно- 
східного прикордоння ХVІІІ ст. з наростком -ski: (1741) Iwan Baran і (1743) Iwan 
Baranowski, (1774) Dawyd Sokół і (1790) Dawyd Sokołowski60. Такі прізвищеві 
назви, як зазначав  П. Смочинський, могли реалізовувати також патронімічну 
функцію61. 

Із процесами юридичної формалізації прізвищ і  стабілізації прізвищевої сис-
теми словотворча продуктивність суфіксів -ski/-cki і їх розширень зросла: вини-
кали й активно поширювалися структурно, мотиваційно тощо нові «кращі» їх 
зразки (в т. ч. «облагороджені» або «ушляхетнені» форми, що виникли за зразком 
відомих численних прізвищ, пов’язаних з місцем проживання62), відбувалося 
привласнення таких особових назв людьми, які не мали на це законного чи 
спадкового права. У сучасній Польщі прізвища з цими антропонімними форман-
тами належать до категорії дуже поширених. Серед близько тридцяти тисяч 
ономастичних позицій Онлайн-словника прізвищ у Польщі кількість особових 
назв, які закінчуються на -ski/-cki  дорівнює 4690 антропонімних одиниць, що 
становить 15,6% від усієї кількості назв63. 

Використання близьких до сучасних прізвищ додатків до особового імені на 
-ский, -цкий, походження яких пов’язане з назвами населених пунктів, характерне 
для антропонімії ХVІ-ХVІІ ст. території Білорусі, що межує з Рівненською об-
ластю. Станом на 1528 р. прикметники на -ский (-цкий) у двослівних білоруських 

56 W. Szulowska, Antroponimia warszawian…, s. 245. 
57 M. Kojder, Antroponimia historyczna…, s. 20. 
58 М. Л. Худаш, З історії української антропонімії, Київ 1977, с. 100. 
59 W. Szulowska, Antroponimia warszawian…, s. 246-247. 
60 L. Dacewicz, Historia nazwisk…, s. 128. 
61 P. Smoczyński, Słowiańskie nazwiska…, s. 245-256. 
62 W. Szulowska, Antroponimia warszawian…, s. 246; S. Dubisz, O „nobilitacji” nazwisk mieszczań-

skich na Mazowszu w XVII i XVIII w., „Prace Filologiczne” 1985, t. XXXII, s. 104. 
63 Nazwiska w Polsce… 
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іменуваннях складали 5,26%, у трислівних – 13,25%. Численні приклади 
середньовічних відтопонімних субстантивованих прикметників наведені в моно-
графії Миколи Васильовича Бірили: Юръи Заболоцкий, Рабей Гнойницкий, Ва-
лентый Снарский, Адам Яшкович Новогонский, Андрей Иванович Лукомский, 
Ян Матеевич Видавский та ін. Автор зазначає, що антропоніми на -ский могли 
утворюватися і від особових назв (особливо в ХVІІІ ст.), тобто словотворчий 
суфікс поступово набував антропонімічної функції64. Сучасний прізвищевий 
тип на -скі/-цкі за продуктивністю займає друге місце на території Білорусі. 
Основна частина назв утворена від структурно різних топонімів: Ушацкі, 
Вярхоўскі, Добрынскі, Чашніцкі, від назв імені особи, її заняття або якої-небудь 
характерної прикмети: Карпоўскі, Макарскі, Касецкі, Манецкі, Невядомскі65. 

На сьогодні проблемним, на наш погляд, та не докінця з’ясованим, є питання 
появи прізвищ із суфіксом -ськ- < -ьск- і його різновидами на території істо-
ричної Рівненщини. Звичайно, підтримуючи думку Ганни Михайлівни Мезенко 
та ін. щодо «натуральності» природи прізвищ на -скі/-цкі в білоруській мові66, 
можна характеризувати місцеві післяіменні особові назви як питомо українські 
з погляду мотиваційної семантики і словотворчої системи української мови. Од-
нак, в сенсі привнесення і подальшого поширення таких назв на досліджувану 
територію не слід зневажати активним польським впливом. Співжиття населення 
в умовах спільних історичних державностей, тісні господарські, суспільні і мовні 
дифузійні міграції спричинили до використання на рівненських теренах 
«модних», «шляхетних», «статусних» за польським зразком прізвищ. Тобто, 
можна резюмувати, що загальні назви особи з подальшими рефлексами давнього 
суфікса -ьск-, що мають мають германські витоки, з часом антропонімізувалися 
і поширилися на території історичної Польщі, а звідти, під впливом суспільних 
лінгвістичних і позалінгвальних факторів сягнули українських, в т. ч. рів-
ненських, білоруських та ін. слов’янських земель. 

Прізвища Рівненщини із суфіксом -ськ- та його похідними 

Широкий спектр засвідчених прізвищ Рівненшини із суфіксом -ськ- та його 
похідними не дозволяє в межах однієї статті проаналізувати особливості форму-
вання кожної, окремо взятої, особової назви, проте, за результатами його лінгвіс-
тичного розгляду можна встановити характерні тенденції становлення й еволю-
ційного розвитку регіональної прізвищевої системи. Акцентуємо увагу на деяких 
з них. 

1. Переважна більшість таких прізвищ утворена лексико-семантичним спосо-
бом від слів апелятивної лексики, передусім відтопонімних прикметників. Мо-

64 М. В. Бірыла, Беларуская антрапанімія, Мінск 1966, с. 292, 300, 301. 
65 Г. М. Мезенка, Г. М. Дзеравяга, В. М. Ляшкевіч, Г. К. Семянькова, Беларуская антрапанімія, 

Віцебск 2009, с. 72-73. 
66 Там само, с. 73. 
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тивація іменування першого носія пов’язана з його відношенням до деякої 
місцевості (народження, проживання, перебування, володіння тощо) або певними 
релевантними ознаками і зв’язками (особовими, неособовими, абстракціями). 
Антропонімізований відносний прикметник спочатку виконував роль прізвиська, 
індивідуального прізвища, згодом, набуваючи родових і спадкових ознак, фор-
малізувався до розряду прізвищ. Домінують за чисельністю серед дослідної ви-
бірки питомо рівненські прізвища мотивовані регіональними географічними на-
звами (ойконімами, гідронімами, мікротопонімами, загальними географічними 
назвами), серед яких, зокрема: (1522) кнѧзь Юрей Дубровицкий67 (Дубровиця), 
(1527) пан Михайло Шудович Дублѧнский68 (Дубляни), (1545) городня Ѳедора 
и Василія Корытенскихъ69 (Коритне), (1563) пана Николая Дубровскаго70 (Ді-
брова, мікротоп. Дубро́ва, Дубро́ве, Дубро́ви71 < апел. дубро́ва ʽдубовий лісʼ72), 
(1569) Богданъ Дрозденский зъ Дрозденъ73 (Дроздинь), (1569) Семенъ Перекал-
ский съ Перекалъ74 (Перекалі), (1570) Мартин Коблинський75 (Коблин), (1583) 
до Михайла Козинського76 (Козин), (1665) дворянина Степана Богдашевскаго77 

(Богдашів), (1913) Шибинскій Ив. Ѳом.78 (Шибин), Дерманський79 (Дермань); 
Смиковський80 (Смиків). 

Твірними основами частини прізвищ виступають назви населених пунктів 
з інших територій України, напр.: (1534) князь А. Заславський81 (Ізяслав (Заслав) 
на Хмельниччині), (1620) владѣльцу Пересопницы князю Николаю Чар-
торыйскому82 (Чарторийськ на Волині), (1622) велебный отецъ Иеремий Ли-
сятицкий, архимандрытъ Дорогобузский и Перемилский83 (Лисятичі на 
Львівщині), (1897) Є. Малинський84 (Малин на Житомирщині), Боратин-

67 Archiwum książąt Lubartowiczów Sanguszków w Sławucie, t. ІІІ, Lwów 1890, s. 237. 
68 Там само, s. 305. 
69 Н. И. Теодорович, Историко-статистическое описание церквей и приходов Волынской 

епархии, т. ІІ, Почаев 1889, с. 1116. 
70 Там само, с. 1054. 
71 С. В. Шийка, Словник мікротопонімів…, с. 184. 
72 С. В. Шийка, Словник народних географічних термінів Ровенщини, Тернопіль 2016, с. 42. 
73 Архив Юго-западной России…, т. І, ч. 2, с. 5. 
74 Там само, с. 6. 
75 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 2, с. 217. 
76 О. Цинкаловський, Стара Волинь і Волинське Полісся, т. 1, Вінніпег 1984, с. 184. 
77 Н. И. Теодорович, Историко-статистическое…, с. 526. 
78 М. В. Довнар-Запольский, Весь Юго-Западный край: справочная и адресная книга по Киев-

ской, Волынской, Подольской губерниям, Київ 1913, с. 842. 
79 Реабілітовані історією…, кн. 4,  с. 327. 
80 Телефонний довідник… 
81 Історія міст і сіл…, с. 453. 
82 Архив Юго-западной России, издаваемый Временной комиссией для разбора древних актов, 

т. VI, ч. 1, Киев 1883, с. 485. 
83 Там само, с. 525. 
84 Історія міст і сіл…, с. 21. 
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ський85 (Боратин на Волині), Зборі́вський86 (Зборів на Тернопільщині), Ки́ївсь-
кий87 (Київ), Прилуцький88 (Прилуки на Чернігівщині), Харківський89 (Харків),  
а також Польщі: (1570) Сѣрадскаго воеводы, Альбрехта Ласскаго90 (укр. Ласк, 
Ласкі, пол. Łask, Łaski), (1577) Роман Райський91 (укр. Райськ, пол. Rajsk), 
(1753) Іосифу Любомирському92 (укр. Любомир, пол. Lubomierz), (1831) Ябло-
новському Артуру93 (укр. Яблоново, пол. Jabłonowo), (1869) Костянтин Сі-
корський94 (укр. Сікори, пол. Sikory), (1898) граф Й. Потоцький95 (ук. Поток, 
пол. Potok); Варша́вський96 (укр. Варшава, пол. Warszawa) та Білорусі: (1448) 
пан Мишко Глуский97 (укр. Глуськ, білор. Глуск) та ін. 

Прізвища першоносіїв, ймовірно, могли походити від гідронімів: (1596) Ос-
тап Слуцький98, Азо́вський99, Донський100, народних географічних назв: (1474) 
пан Михайло Загоровский101 (від за горою), Бродський102 (від брід, брод103), 
етнонімів: Венгерський104, Кита́йський105, Украї́нський106, територіально- 
етнографічних назв: Волинський107, Подольський108 тощо. 

2. Частина регіональних прізвищ утворена від різних форм особових імен, 
прізвиськ (відантропонімних і відапелятивних), прізвищ морфологічним спосо-

85 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 154. 
86 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. ІV, с. 44. 
87 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 67. 
88 Реабілітовані історією. Рівненська область / редкол., А. А. Жив’юк (відп. секр.), кн. 7, Рівне 

2017, с. 603. 
89 Реабілітовані історією. Рівненська область / редкол., А. А. Жив’юк (відп. секр.), кн. 9, Рівне 

2019, с. 242. 
90 Архив Юго-западной России…, т. І, ч. 6, с. 74. 
91 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 4, с. 101. 
92 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 1, с. 152. 
93 Там само, с. 537. 
94 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 127. 
95 Історія міст і сіл…, с. 345. 
96 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. І, с. 32. 
97 Archiwum książąt Lubartowiczów Sanguszków w Sławucie, pod kierownictwem Z. L. Radzimińskie-

go, t. І, Lwów 1887, s. 44. 
98 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 1, с. 543. 
99 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 3. 
100 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 181. 
101 Archiwum książąt…, t. І, s. 69. 
102 Реабілітовані історією. Рівненська область, редкол., А. А. Жив’юк (відп. секр.), кн. 3, 

Рівне 2013, с. 376. 
103 С. В. Шийка, Словник народних…, с. 15. 
104 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 161. 
105 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. ІV, с. 51. 
106 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 163. 
107 Реабілітовані історією…, кн. 3, с. 541. 
108 Реабілітовані історією…, кн. 7,  с. 546. 
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бом за зразком відтопонімних власних особових назв. У цьому випадку, крім 
структурної, аналізовані суфікси реалізують і патронімічну функцію (напр.: 
Абрамський109 < син Абрама, Головацький110 < з роду Головацьких < Головач). 
Серед таких прізвищ також: Августи́нський, Даниле́цький, Лука́шський, Пи-
ли́пський111 Іванський112, Казимирський, Кондрацький113, Лазарський114. 

Шляхом антропонімізації відносних прикметників, утворених від особових 
апелятивів (або суфіксального нарощення подальших відапелятивних прізвиськ, 
прізвищ) могли утворитися такі прізвища: Ковальський і Кудрицький (пор. Куд-
ра, Кудрик)115, Жебрацький116, Мовни́цький117, Отро́цький, Стари́цький118, 
Пивоварський119, від неособових апелятивів, різних абстракцій: Грабський, Гре-
бінський і Житницький120, Громадський і Добицький121, Карава́нський122, Но-
вацький і Фабрицький123, Парницький і Петлицький124, Ягодни́цький125 та ін. 
Засвідчено також відкомпозитні прізвища типу: (1858) Андрій Літославський126, 
Добровольський і Кособуцький127 та ін. 

3. Непохідні суфікси -ськ-, -цьк-, -зьк-, утворюючи прізвища, можуть доєдну-
ватися безпосередньо до твірної основи (1903) Рачинський128 (від назви с. Ра-
чин), Галицький129 (Галич). Особливістю нарощення передсуфіксальної частини, 
яка закінчується двома приголосними, є поява вставного е: (1652) Ігнатія Підго-
рецького130 (Підгірці), Ровенський131 (Ровно). Для деяких випадків характерне 
чергування приголосних звуків, спрощення і фонетичні зміни, напр.: (1501) Івана 

109 Реабілітовані історією…, кн. 3, с. 106. 
110 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 170. 
111 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 2, 41, 96, 126. 
112 Реабілітовані історією…, кн. 4, с. 526. 
113 Реабілітовані історією…, кн. 5, с. 128, 354. 
114 Реабілітовані історією…, кн. 6, с. 129. 
115 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 197, 204. 
116 Реабілітовані історією…, кн. 4, с. 438. 
117 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 108. 
118 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. ІV, с. 89, 116. 
119 Реабілітовані історією…, кн. 7, с. 506. 
120 Реабілітовані історією…, кн. 4, с. 193, 196, 445. 
121 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 174, 180. 
122 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 63. 
123 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 4, с. 227, 255. 
124 Реабілітовані історією…, кн. 7, с. 438, 484. 
125 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. ІV, с. 151. 
126 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 4, с. 118. 
127 Телефонний довідник… 
128 Історія міст і сіл…, с. 230. 
129 Реабілітовані історією…, кн. 4, с. 84. 
130 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 30. 
131 Там само, с. 241. 
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Юр’євича Збаразького132 (від м. Збараж); Остро́зький133 (від м. Острог), пор. 
також історичні назви: (1390) князь Ѳедоръ Даниловичъ Острожскій134, (1526) 
князь Костянтинъ Ивановичь Острозскій135. 

4. Суттєва роль основних непохідних наростків у творенні і подальшому вико-
ристанні в антропонімах складних суфіксів. Серед продуктивних прикладів 
прізвищ, оформлених складними морфемами виділимо деякі назви із суфіксами: 
-овськ-ий: (1486) панъ Сенко Слоновский136 (на нашу думку не позбавлене логіки 
в цьому плані пояснення Ю. К. Редька, що «прізвища на -ський утворювалися від 
основ, поширених іншими суфіксами»137; у цьому конкретному випадку: Слон > 
Слон-ов > Слон-ов-ский), (1583) Миколі Котовському138, (1633) пану Адамови 
Буяновъскому139, (1816) Людвіга Павловського140, Адамо́вський, Бико́вський 
і Горбо́вський141, Антоно́вський142, Бобровський143, Комаровський144; -евськ- 
ий, -євськ-ий: (1606) пана Ковалевского, (1623) Миколая Сычевского145, (1818) 
Константинъ Соболевский146, (1903) Лушевський147, Андрієвський і Богу-
шевський148, Горбачевський і Грушевський149, Матвієвський150; -івськ-ий: Ба-
рані́вський, Голубі́вський і Михайлі́вський151, Петрі́вський і Романі́вський152, 
-инськ-ий, -інськ-ий, -їнськ-ий: (1801) до гр. Ільїнського153, (1912) дворянина 

132 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 1, с. 340. 
133 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 121. 
134 Грамоты великих князей литовских с 1390-1569 год / под ред. В. Антоновича, Киев 2012, 

с. 2. 
135 Акты, относящиеся к истории Южной и Западной России, т. 1, Санкт-Петербургъ 1863, 

с. 70. 
136 Archiwum książąt…, t. І, s. 84. 
137 Ю. К. Редько, Сучасні українські…, с. 82. 
138 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 51. 
139 Архив Юго-западной России…, т. VІ, ч. 1, с. 672. 
140 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 127. 
141 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 3, 11, 35. 
142 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. І, с. 29. 
143 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 152. 
144 Реабілітовані історією…, кн. 5,  с. 344. 
145 Архив Юго-западной России…, т. І, ч. 6, с. 340, 439. 
146 Метричні книги православних церков Ровенського повіту. 1818, [в:] Державний архів 

Житомирської області, ф. 1, оп. 78, спр. 1101, с. 71. 
147 Історія міст і сіл…, с. 230. 
148 Реабілітовані історією…, кн. 3, с. 129, 288. 
149 Реабілітовані історією…, кн. 4, с. 170, 231. 
150 Реабілітовані історією…, кн. 6, с. 338. 
151 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. ІV, с. 10, 27, 77. 
152 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. І, с. 51, 54. 
153 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 1, с. 344. 
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Язвинского Ивана Иосифовича154, Бурячи́нський155, Вакулинський156, Гальчин-
ський157, Гарбузи́нський158, Карпінський159, Пашинський160. 

5. Важливою тенденційною особливістю іменування знатних осіб стало вико-
ристання відтопонімних антропонімів у якості додаткових компонентів до імені, 
прізвиська чи прізвища, які згодом стали частиною формалізованої юридичної 
формули. Серед таких, зокрема: (1446) Иванъ Гулевичъ Букоемский зъ Бокоймы, 
(1569) Иванъ Кирдий-Мнишинский зъ Мнишина та Григорей Чапличъ-Шпа-
новский зъ Шпанова161, (1507) Юрій Гольшанський-Дудровецький162 (князь роду 
Гольшанських і Дубровицьких), (1561) Михайла Мишки-Варковицького163 (ойко-
нім Варковичі), (1650) Данило Єло-Малинський164 (від скороченого родового 
прізвища Єлович і відтопонімного прикметника Малинський). Для теперішніх 
прізвищ така особливість неактуальна. 

6. Відносність і недовершеність людських знань на певному історичному етапі 
розвитку суспільства не завжди з достатньою достовірністю дозволяє пояснити 
етимологію кожного окремо взятого прізвища. Із позитивної сторони, в цьому 
плані, варто відмітити демократичний множинний підхід вчених-укладачів Інтер-
нет-словника прізвищ в Польщі, який допускає подвійну інтерпретацію вихідних 
основ. Наприклад, прізвище Abram-ski (пор. рівненське регіональне Абрам-
ський165) трактується як похідне від Abramy із суфіксом -ski, який спочатку 
вказував на походження з певної місцевості або володіння нею (типу Abramowi-
ce) або Abram-ski від форми однини особового імені Abram із суфіксом -ski, за 
зразком прізвищ, що стосуються місця проживання)166. Схожий підхід засосовує 
також українська дослідниця О. М. Ющишина167. Подвійну мотивацію можна 
використати для пояснення рівненських прізвищ: (1570) Яцько Бабинський168 

(від ойконіма Бабин у Рівненський області або антропоніма Бабин + -ський), 
(1620) велебного в Бозе отца Никона Добрянъского, архимандрыта игумена 

154 Ровенская дворянская опека (1838-1915 рр.), [в:] Державний архів Рівненської області, ф. 7, 
оп. 1, с. 5. 

155 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. ІV, с. 17. 
156 Реабілітовані історією…, кн. 3, с. 423. 
157 Реабілітовані історією…, кн. 4, с. 87. 
158 Я. О. Пура, Сучасні прізвища…, ч. V, с. 31. 
159 Історія міст і сіл…, с. 127. 
160 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 230. 
161 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 3, с. 7. 
162 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 1, с. 291. 
163 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 2, с. 247. 
164 Я. О. Пура, Край наш…, ч. 4, с. 98. 
165 Реабілітовані історією…, кн. 3, с. 106. 
166 Nazwiska w Polsce… 
167 О. М. Ющишина, Прізвищеві назви…, с. 153. 
168 О. Цинкаловський, Стара Волинь…, т. 1, с. 63. 
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бывъшого Пересопъницкого169 (від ойконіма Добряни на Львівщині або 
слов’янського імені Добрян + -ський170) та ін. 

Висновки і перспективи подальших досліджень 

Суфікс відносних прикметників -ськ- має давні індоєвропейські витоки. У пра-
слов’янську мову він, ймовірно, мігрував із германських мов. Первинно суфікс 
-ськ- < -ьск- використовувався для творення загальних назв на позначення осіб 
у формі відносно-присвійних прикметників від топонімів та інших іменників, 
пов’язаних з певними особами, апелятивів тощо. В антропонімії за допомогою 
цього наростка відбувалася деривація особових імен, індивідуальних і родових 
прізвиськ, прізвищевих назв і прізвищ. Утворені прізвища реалізують номінатив-
но-ідентифікаційну і соціальну функції, передають суб’єктивно-оцінне відно-
шення іменуючого до іменованого, відносно-присвійне відношення групової чи 
колективної належності або патронімно-посесивної залежності, поширюють твір-
ні основи, в т. ч. за допомогою складних морфем. 

В історичному розвитку відносні прикметники з -ськ- < -ьск- зазнавали ан-
тропонімізації, згодом ставали родовими прізвищами, а з юридичною кодифіка-
цією власних особових назв – прізвищами. Такі особові назви відомі ще з руських 
літописів, упродовж суспільної еволюції активно поширювалися на території 
Рівненської області і локально близьких слов’янських землях України, Польщі 
і Білорусі. Регіональні післяіменні особові назви є питомими з погляду мотива-
ційної семантики і словотворчої системи української мови. Однак, маючи гер-
манські корені, найбільше поширилися вони на території історичної Польщі, 
а вже звідти, під впливом різних мовних і позамовних чинників сягнули 
українських, в т. ч. рівненських, білоруських та ін. слов’янських земель. 

Серед прізвищ Рівненщини назви із суфіксом -ськ- і його похідними 
становлять близько 13%.  Більшість із них утворені лексико-семантичним спо-
собом від слів апелятивної лексики, передусім відтопонімних прикметників. 
Значна частина регіональних прізвищ – це морфологічні деривати від різних 
форм особових імен, прізвиськ, прізвищ за зразком відтопонімних власних 
особових назв. Серед прізвищетворчих особливостей також: доєднання суфіксів 
як безпосередньо до непохідної так і нарощеної основи, чергування приголосних 
звуків, спрощення і фонетичні зміни, використання складних морфем, варіант-
ність інтерпретації походження назв тощо. 

Перспективи подальших досліджень пов’язуємо з вивченням особливостей 
формування і розвитку прізвищевих систем з іншими суфіксами в широкому 
слов’янському і регіональному аспектах. 

169 Архив Юго-западной России…, т. VІ, ч. 1, с. 485. 
170 П. Чучка, Прізвища закарпатських українців: історико-етимологічний словник, Львів 2005, 

с. 200. 
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